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of the Council of Europe, declare that, without 
its prior consent, information or evidence pro- 
vided by it under this chapter may not be used 
or transmitted by the authorities of the re- 
questing Party in investigations or proceedings 
other than those specified in the request. 

Article 33 

Confidentiality 

1. The requesting Party may require that the 
requested Party keep confidential the facts and 
substance of the request, except to the extent 
necessary to execute the request. If the re- 
quested Party cannot comply with the require- 
ment of confidentiality, it shall promptly in- 
form the requesting Party. 

2. The requesting Party shall, if not contrary 
to basic principles of its national law and if so 
requested, keep confidential any evidence and 
information provided by the requested Party, 
except to the extent that its disclosure is 
necessary for the investigations or proceedings 
described in the request. 

3. Subject to the provisions of its domestic 
law, a Party which has received spontaneous 
information under Article 10 shall comply 
with any requirement of confidentiality as re- 
quired by the Party which supplies the infor- 
mation. If the other Party cannot comply with 
such requirement, it shall promptly inform the 
transmitting Party. 

Article 34 

Costs 

The ordinary costs of complying with a re- 
quest shall be borne by the requested Party. 
Where costs of a substantial or extraordinary 
nature are necessary to comply with a request, 
the Parties shall consult in order to agree the 
conditions on which the request is to be exe- 
cuted and how the costs shall be borne. 

dets generalsekretær erklære, at oplysninger 
eller beviser, som den fremskaffer i henhold til 
dette kapitel, ikke uden dens forudgående 
samtykke må anvendes eller overdrages af den 
anmodende parts kompetente myndigheder til 
brug for anden efterforskning eller retsforfølg- 
ning end den, der er anført i anmodningen. 

Artikel 33 

Fortrolighed 

1. Den anmodende part kan kræve, at den 
anmodede part skal behandle kendsgerninger i 
forbindelse med og indholdet af en anmodning 
fortroligt bortset fra i det omfang, det er nød- 
vendigt for at efterkomme anmodningen. Så- 
fremt den anmodede part ikke kan opfylde 
kravet om fortrolighed, skal den straks oplyse 
den anmodende part herom. 

2. Den anmodende part skal, såfremt det 
ikke er i strid med principperne i dens nationa- 
le lovgivning, og såfremt den bliver anmodet 
herom, behandle beviser og oplysninger, som 
tilvejebringes af den anmodede part, fortroligt 
bortset fra i det omfang, det er nødvendigt af 
hensyn til den efterforskning eller retsforfølg- 
ning, der er beskrevet i anmodningen. 

3. Med forbehold af bestemmelserne i dens 
nationale lovgivning skal en part, der har mod- 
taget uanmodede oplysninger i henhold til ar- 
tikel 10, overholde eventuelle, krav om fortro- 
lighed, som måtte rejses af den part, der afgi- 
ver disse oplysninger. Såfremt den anden part 
ikke kan efterkomme et sådant krav, skal den 
straks oplyse den part, der fremsender oplys- 
ningerne, herom. 

Artikel 34 

Omkostninger 

De almindelige omkostninger i forbindelse 
med at efterkomme en anmodning skal afhol- 
des af den anmodede part. Såfremt efterkom- 
meise af en anmodning kræver omkostninger 
af betydeligt omfang eller ekstraordinær ka- 
rakter, skal parterne konsultere hinanden med 
henblik på at aftale vilkårene for efterkommel- 
se af anmodnigen, og hvorledes omkostninger- 
ne skal afholdes. 


